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See the notice on TED website

128955-2026 - Concurso
Bulgária – Automóveis de passageiros – „Доставка на нов електрически автомобил в рамките 
на инвестиция BG-RRP-13.009-0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за 
собствено енергопотребление в 5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата 
дейности в община Смядово, закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна 
станция за електрически автомобили“
OJ S 38/2026 24/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА СМЯДОВО
Correio eletrónico: dim.marinova@abv.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Доставка на нов електрически автомобил в рамките на инвестиция BG-RRP-
13.009-0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено 
енергопотребление в 5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в 
община Смядово, закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция 
за електрически автомобили“
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва дейности по доставка на 1 
(един) фабрично нов електрически автомобил в рамките на инвестиция BG-RRP-13.009-
0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено енергопотребление в 
5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в община Смядово, 
закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция за електрически 
автомобили“ и гаранционна поддръжка в гаранционния срок. Целта на обществената 
поръчка е да се повиши енергийната ефективност, да се намали енергийната 
зависимост и да се подобри оперативната устойчивост в сектора на социалните услуги 
чрез закупуване на електрическо превозно средство в подкрепа на социалната дейност. 
Това ще доведе до намаляване зависимостта от изкопаеми горива, насърчаване на 
производството на възобновяема енергия и подпомагане на прехода към чиста 
мобилност в съответствие с Плана REPowerEU, Европейската соларна стратегия и 
Зеления пакт на ЕС. Автомобилът трябва да отговаря на критериите за чисти превозни 
средства съгласно Регламент (ЕО) №1370/2007 и Наредба №Н-21 от 19 декември 2023 
г. за изискванията към чистите превозни средства, издадена от Министъра на 
транспорта и съобщенията. В предмета на обществената поръчка е включено и 
гаранционното обслужване на автомобила в оторизиран сервиз. Пълната информация 
относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на поръчката е подробно 
описана и регламентирана в Техническата спецификация, част от документацията за 
обществената поръчка!
Identificador do procedimento: a8cf2983-5229-4371-98d6-6b7055d74e35
Identificador interno: 560331

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/128955-2026
mailto:dim.marinova@abv.bg
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Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34110000 Automóveis de passageiros

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária
Informações adicionais: Община Смядово, гр. Смядово, пл. „Княз Борис I“ №2.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 45 134,20 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Участникът избран за изпълнител гарантира изпълнението на 
дейностите по договора, чрез представяне на гаранция за изпълнение. Гаранцията за 
изпълнение е в размер на 3 % (три процента) от стойността на Договора без ДДС със 
срок на валидност, срока на Договора плюс 30 (тридесет) календарни дни. 
Изпълнителят представя документи за внесена гаранция за изпълнение на Договора в 
10- дневен срок, считано от датата на получаване на потвърждение от Възложителя за 
осигурено финансиране. Изпълнителят сам избира формата на гаранцията измежду 
една от следните: парична сума внесена по банковата сметка на Възложителя, банкова 
гаранция или застраховка. Когато гаранцията се представя във вид на парична сума, тя 
се внася по следната банкова сметка на Възложителя: BIC: STSABGSF, IBAN: 
BG49STSA93003381001138, „БАНКА ДСК“ АД, клон Шумен. Всички банкови разходи, 
свързани с преводите на сумата са за сметка на Изпълнителя. Когато Изпълнителят 
представя банкова гаранция се представя оригиналът й, като тя е безусловна, 
неотменяема и непрехвърляема и покрива 100 % (сто процента) от стойността на 
гаранцията за изпълнението на договора със срок на валидност, срока на Договора 
плюс 30 (тридесет) календарни дни. В случай на учредяване на банкова гаранция, тя да 
съдържа условие, че при първо поискване банката следва да заплати сумата по 
гаранцията независимо от направените възражения и защита, възникващи във връзка с 
основните задължения. Всички банкови разходи, свързани с обслужването на превода 
на гаранцията, включително при нейното възстановяване, са за сметка на участника 
избран за изпълнител. Застраховката, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението, чрез покритие на отговорността на Изпълнителя и е със срок на 
валидност, срока на Договора плюс 30 (тридесет) календарни дни. Възложителят следва 
да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката 
следва да покрива отговорността на Изпълнителя при пълно или частично 
неизпълнение на Договора и не може да бъде използвана за обезпечение на неговата 
отговорност по друг договор. Разходите по сключването на застрахователния договор и 
поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко 
изплащане на застрахователно обезщетение в полза на възложителя при наличие на 
основание за това са за сметка на Изпълнителя. Задържане и освобождаване на 
гаранцията Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществена поръчка. Възложителят 
не дължи лихви, такси, комисионни или каквито и да било други плащания върху сумата 
по предоставената гаранция, независимо от формата под която е предоставена. На 
основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят предвижда оценката на техническите и 
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ценовите предложения на участниците в настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка, да се извърши преди разглеждане на документите за 
съответствие с критериите за подбор. Финансирането се осъществява по Инвестиция 
BG-RRP-13.009-0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено 
енергопотребление в 5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в 
община Смядово, закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция 
за електрически автомобили“ по Глава „RePowerEU“ на Плана за възстановяване и 
устойчивост на Република България. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП и чл.55 от 
ЗОП и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценено, че предприетите мерки не 
са достатъчни, за да се гарантират надеждността на участника, комисията предлага за 
отстраняване от поръчката, а възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря 
на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на 
ЗОП в конкретна процедура; (чл. 107, т. 4 от ЗОП) 5. участник, подал оферта, която не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност 
(чл. 107, т. 5 от ЗОП) в т.ч. участници, които не са декриптирали офертите си до 
обявените дата и час за тяхното отваряне, се отстраняват от участие на това основание; 
6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. участник, който не 
удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си; 8. участник, който е осъден 
с влязла в сила присъда, за престъпления, съгласно чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП, които 
имат характер на национални (специфични) основания за изключване (тези основания 
за изключване не се съдържат в член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС, а само в 
нашето национално законодателство.) Това са осъждания за престъпления по: чл. 194-
208 от Наказателния кодекс (НК); чл. 213а -217 от НК; чл. 219-252 от НК и чл. 254а-260 
от НК или аналогични на описаните, когато лицата са осъдени в друга държава членка 
или трета страна; 9. участник за когото са установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение извършени нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 
1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или нарушения по чл. 13, 
ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност; 10. участник за когото е 
установено наличие на обстоятелствата по чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако 
не са приложими изключенията по чл.4 от същия закон. 11. участник за когото е 
установено наличие на обстоятелствата по чл. 112 и чл. 113 от Закона за Сметната 
палата 12. участник за когото е установено наличие на основания за изключване, 
приложими по силата на чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 
2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на нов електрически автомобил в рамките на инвестиция BG-RRP-
13.009-0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено 
енергопотребление в 5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в 
община Смядово, закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция 
за електрически автомобили“
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва дейности по доставка на 1 
(един) фабрично нов електрически автомобил в рамките на инвестиция BG-RRP-13.009-
0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено енергопотребление в 
5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в община Смядово, 
закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция за електрически 
автомобили“ и гаранционна поддръжка в гаранционния срок. Целта на обществената 
поръчка е да се повиши енергийната ефективност, да се намали енергийната 
зависимост и да се подобри оперативната устойчивост в сектора на социалните услуги 
чрез закупуване на електрическо превозно средство в подкрепа на социалната дейност. 
Това ще доведе до намаляване зависимостта от изкопаеми горива, насърчаване на 
производството на възобновяема енергия и подпомагане на прехода към чиста 
мобилност в съответствие с Плана REPowerEU, Европейската соларна стратегия и 
Зеления пакт на ЕС. Автомобилът трябва да отговаря на критериите за чисти превозни 
средства съгласно Регламент (ЕО) №1370/2007 и Наредба №Н-21 от 19 декември 2023 
г. за изискванията към чистите превозни средства, издадена от Министъра на 
транспорта и съобщенията. В предмета на обществената поръчка е включено и 
гаранционното обслужване на автомобила в оторизиран сервиз. Пълната информация 
относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на поръчката е подробно 
описана и регламентирана в Техническата спецификация, част от документацията за 
обществената поръчка!
Identificador interno: 560331

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34110000 Automóveis de passageiros

5.1.2.  Local de execução
Cidade: СМЯДОВО
Código postal: 9820
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária
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Informações adicionais: Община Смядово, гр. Смядово, пл. „Княз Борис I“ №2.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 45 134,20 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Instrumento de Recuperação da União Europeia (IRUE) (2021
/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Настоящата обществена поръчка попада в обхвата на стратегическите 
обществени поръчки, предвид факта, че същата е екологосъобразна поръчка, насочена 
към предотвратяване и контрол на замърсяването.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Целта на обществената поръчка е да се повиши енергийната ефективност, да 
се намали енергийната зависимост и да се подобри оперативната устойчивост в сектора 
на социалните услуги чрез закупуване на електрическо превозно средство в подкрепа на 
социалната дейност.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Участникът да е изпълнил дейности с предмет и обем 
идентични или сходни с тези на обществената поръчка, за последните 3 (три) години от 
датата на подаване на офертата. Минимално изискване Участникът, през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил 
минимум 1 (една) доставка, идентична или сходна с предмета на настоящата 
обществена поръчка. Възложителят не поставя минимално изискване за обем. 
Забележка: Под доставка „сходна“ с предмета на настоящата обществена поръчка 
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следва да се разбира: доставка на нов електрически автомобил. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с минималните 
изисквания за технически и професионални способности се доказват от съответните 
членове на обединението, съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания за 
технически и професионални способности, съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. Удостоверяване. Документ, с който се доказва. Участникът попълва 
относимото поле в раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
Участниците, следва да представят описание на изпълнените от тях доставки през 
определения от възложителя период с посочване на доставките (вид), сумите, датите 
(датите на документите за предаване и приемане на доставките, издадени от 
получателите или от компетентни органи, като например: приемо-предавателни 
протоколи, издадени от възложителя или други) и получателите на доставките 
(наименование на публичния или частен субект, възложил/поръчал изпълнението на 
доставката). Преди сключване на договор за обществена поръчка на основание чл. 64, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. Документите чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода 
на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта 
участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Участникът избран за изпълнител трябва да е 
официален представител, или вносител на производител на предлаганата марка 
автомобили, или оторизиран дилър (дистрибутор) с права за продажба, гаранционна 
поддръжка и сервиз, или друго лице изрично оторизирано от производителя или негов 
представител за доставка и поддръжка на предлаганите автомобили Минимално 
изискване Участникът избран за изпълнител трябва да е официален представител, или 
вносител на производител на предлаганата марка автомобили, или оторизиран дилър 
(дистрибутор) с права за продажба, гаранционна поддръжка и сервиз, или друго лице, 
изрично оторизирано от производителя или негов представител за доставка и 
поддръжка на предлаганите автомобили. Удостоверяване. Документ, с който се доказва. 
Участникът попълва относимото поле в раздел В: Технически и професионални 
способности в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) в което се декларира, че при определянето му за 
изпълнители на поръчката ще бъде оторизиран с правото за продажба, гаранционна 
поддръжка и сервиз на предвидения за доставка автомобил. Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи доказателство, че разполага с посоченото право.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа критерия за 
възлагане „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
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Descrição: По критерия „най-ниска цена“ се оценява предложената от участника най-
ниска цена. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена от 
останалите участници За изпълнител на обществената поръчка, се определя 
участникът, класиран на първо място. Ако двама или повече участници са предложили 
еднаква цена, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва 
извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/560331
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/560331
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Финансирането се осъществява по Инвестиция BG-RRP-13.009-
0162 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) за собствено енергопотребление в 
5 (пет) социални услуги, делегирани от държавата дейности в община Смядово, 
закупуване на електрически автомобил и монтаж на зарядна станция за електрически 
автомобили“ по Глава „RePowerEU“ на Плана за възстановяване и устойчивост на 
Република България.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Жалба срещу Решението може да подаде всяко 
лице от кръга на посочените в чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на 

https://app.eop.bg/today/560331
https://app.eop.bg/today/560331


128955-2026 Page 10/11

обстоятелствата по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, пред Комисията за защита на 
конкуренцията с копие до кмета на Община Смядово
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА СМЯДОВО
Número de registo: 000931657
Endereço postal: пл. "Княз Борис I" № 2
Cidade: гр. Смядово
Código postal: 9820
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Димитрина Маринова
Correio eletrónico: dim.marinova@abv.bg
Telefone: +35953512033
Fax: +35953512226
Endereço Internet: http://www.smyadovo.bg/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/21010
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 65302b18-ce66-471e-b3c5-5758e3967604  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 20/02/2026 16:28:48 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro

mailto:dim.marinova@abv.bg
http://www.smyadovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21010
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Número de publicação do anúncio: 128955-2026
N.º de edição do JO S: 38/2026
Data de publicação: 24/02/2026
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